
Productividad, potencia, 
fi abilidad y efi ciencia

Power Productivity, power, 
reliability and effi ciency

Productivité, puissance, 
fi abilité et effi cacité
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Trituradoras Forestales

TFVJ
130 - 150 - 180 - 200 - 225

TFVJ - TRITURADORA FORESTAL DE MARTI-
LLOS MÓVILES/OSCILANTES 360º

Trituradora forestal adecuada para arbustos  y tron-
cos de hasta 200 mm de diámetro así como para la 
trituración de madera, jardinería y agrícola.

Equipamiento
• Estructura compacta y robusta hecha de chapa de 
  alto límite elástico.
• Protecciones sufi cientes para salvaguardar 
  la seguridad del operador.
• Fácil mantenimiento.
• Rueda libre incluida en el grupo multiplicador.
• Correas de transmisión SPBX dentadas.
• Puerta trasera hidráulica.
• Rotor porta-martillos muy robusto de acero 
  antidesgaste con martillos oscilantes.
• Martillos forjados de larga vida y para trabajo 
  pesado.
• Martillos de doble corte.
• Martillos de widia con punta de tungsteno.
• Patines de acero antidesgaste con una regulación 
  de profundidad. 
• Tercer punto de la categoría II.
• Transmisión (opcional).
• Barra de tumbado (opcional).
• Grupo reversible para el acoplamiento frontal 
  del tractor (opcional).
• Rodillos trasero control (opcional).

TFVJ - FORESTRY MULCHER 
WITH SWINGING/OSCILLATING HAMMERS 360º 

Forestry mulcher TFVJ best suited for trunks up to 200 
mm diameter and for all types of wood, gardening and 
agricultural uses.

Equipment
• Compact and robust design made of high yield sheet 
  plate.
• Suffi cient protections to safeguard the operator’s safety.
• Easy maintenance.
• Freewheel included in the gearbox.
• Timing belts SPBX.
• Hydraulic rear door
• Very strong hammer holder shaft made of anti-wear 
  steel plate with swinging hammers. 
• Hammers forged for a long life and heavy work.
• Double cut hammers.
• Widia hammers with tungsten tip.
• Depth setting skids made of anti-wear steel.
• Third point category II.
• Transmission (optional).
• Rear pushing bar (optional).
• Reverse gearbox - so that the mulcher can be front-
  mounted (optional).
• Rear roller control. (optional)

TFVJ – BROYEUR FORESTIER AVEC MARTEAUX 
OSCILLANTS 360º

Broyeur forestier pour le broyage des branches et troncs 
d’arbres jusqu'à 200 mm diamètre ainsi que pour le 
broyage de bois, jardinage et exploitation agricole.

Équipement
• Structure compacte et robuste en acier à haute limite 
  d’élasticité.
• Protections suffi santes pour assurer la sécurité de 
  l’opérateur.
• Facile d’entretien.
• Boîtier à roue libre.
• Courroies de transmission SPBX dentée.
• Capot arrière à ouverture hydraulique.
• Arbre du rotor en acier anti-usure avec des marteaux 
  oscillants. 
• Marteaux forgés et traités pour de l’haute résistance 
  et la durée.
• Marteaux de double coupe 
• Marteaux en widia avec pointe de tungstène. 
• Patins en acier anti-usure réglage en hauteur.
• Le troisième point est de catégorie II.
• Transmission (en option).
• Barre arrière pour tomber les arbres (en option).
• Boîtier réversible pour l’attelage frontal  (en option).
• Rouleaux arrière de control (en option)
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Foresty Mulchers / Broyeurs Forestiers

TFVJMF
130 - 150 - 180 - 200 - 225

PATÍN DE PROFUNDIDAD
SKIDS OF DEPHT

TFVJMF - TRITURADORA FORESTAL DE MARTILLOS 
FIJOS DE WIDIA

Trituradora forestal adecuada para arbustos y troncos de 
hasta 200 mm de diámetro así como para la trituración de 
madera, jardinería y agrícola.

Equipamiento
• Estructura compacta y robusta hecha de chapa de alto 
  límite elástico.
• Protecciones sufi cientes para salvaguardar la seguridad 
  del operador.
• Fácil mantenimiento.
• Rueda libre incluida en el grupo multiplicador.
• Correas de transmisión SPBX dentadas.
• Puerta trasera hidráulica.
• Martillos fi jos de widia.
• Patines de acero anti-desgaste con una regulación de 
  profundidad. 
• Tercer punto de la categoría II.
• Transmisión (opcional).
• Barra de tumbado (opcional).
• Patines para trabajo de profundidad (opcional)
• Grupo reversible para el acoplamiento frontal del tractor 
  (opcional).
• Rodillos trasero control (opcional).

TFVJMF - FORESTRY MULCHER WITH FIXED WIDIA 
HAMMERS 

Forestry mulcher best suited for trunks up to 200 mm 
diameter and for all types of wood, gardening and 
agricultural uses.

Equipment
• Compact and robust design made of high yield sheet 
  plate.
• Suffi cient protections to safeguard the operator’s 
  safety.
• Easy maintenance.
• Freewheel included in the gearbox.
• Timing belts SPBX.
• Hydraulic rear door
• Fixed widia hammers. 
• Depth setting skids made of anti-wear steel.
• Third point category II.
• Transmission (optional).
• Rear pushing bar (optional).
• Skids for depth work. (optional)
• Reverse gearbox - so that the mulcher can be front-
   mounted (optional).
• Rear roller control. (optional)

TFVJMF – BROYEUR FORESTIER AVEC 
MARTEAUX FIXES EN WIDIA

Broyeur forestier pour le broyage des branches et 
troncs d’arbres jusqu'à 200 mm diamètre ainsi que 
pour le broyage de bois, jardinage et exploitation 
agricole.

Équipement
• Structure compacte et robuste en acier à haute limite 
  d’élasticité.
• Protections suffi santes pour assurer la sécurité de 
  l’opérateur.
• Facile d’entretien.
• Boîtier à roue libre.
• Courroies de transmission SPBX dentée.
• Capot arrière à ouverture hydraulique.
• Marteaux fi xes en widia. 
• Patins en acier anti-usure réglage en hauteur.
• Le troisième point est de catégorie II.
• Transmission (en option).
• Barre arrière pour tomber les arbres (en option).
• Patins pour travail en profondeur. (en option).
• Boîtier réversible pour l’attelage frontal  (en option).
• Rouleaux arrière de control (en option)
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TFVJA
130 - 150 - 180 - 200 - 225

Trituradoras Forestales

TFVJA - TRITURADORA SEMIFORESTAL DE 
MARTILLOS OSCILANTES 

Trituradora forestal adecuada para arbustos  
para arbustos y troncos de hasta 140 mm de 
diámetro así como para la trituración de madera, 
jardinería y agrícola.

Equipamiento
• Estructura compacta y robusta hecha 
  de chapa de alto límite elástico.
• Protecciones sufi cientes para salvaguardar 
  la seguridad del operador.
• Fácil mantenimiento.
• Rueda libre incluida en el grupo multiplicador.
• Correas de transmisión SPBX dentadas.
• Puerta trasera hidráulica.
• Martillos oscilantes.
• Patines de acero anti-desgaste con 
  una regulación de profundidad. 
• Tercer punto de la categoría II.
• Transmisión (opcional).
• Barra de tumbado (opcional).
• Grupo reversible para el acoplamiento frontal 
  del tractor (opcional).
• Rodillos trasero control (opcional).

TFVJA - SEMI-FORESTRY MULCHER WITH OSCIL-
LATING HAMMERS 

Semi-forestry mulcher best suited for trunks up to 140 
mm diameter and for all types of wood, gardening and 
agricultural uses.

Equipment
• Compact and robust design made of high yield sheet 
  plate.
• Suffi cient protections to safeguard the operator’s safety.
• Easy maintenance .
• Freewheel included in the gearbox.
• Timing belts SPBX.
• Hydraulic rear door
• Oscillating Hammers. 
• Depth setting skids made of anti-wear steel.
• Third point category II.
• Transmission (optional).
• Rear pushing bar (optional).
• Reverse gearbox - so that the mulcher can be 
  front-mounted (optional).
• Rear roller control. (optional)

TFVJA – BROYEUR SEMI-FORESTIER AVEC MAR-
TEAUX OSCILLANTS

Broyeur semi-forestier pour le broyage des branches et 
troncs d’arbres jusqu'à 140 mm diamètre ainsi que pour 
le broyage de bois, jardinage et exploitation agricole.

Équipement
• Structure compacte et robuste en acier à haute limite 
  d’élasticité.
• Protections suffi santes pour assurer la sécurité de 
  l’opérateur.
• Facile d’entretien.
• Boîtier à roue libre.
• Courroies de transmission SPBX dentée.
• Capot arrière à ouverture hydraulique.
• Marteaux oscillants. 
• Patins en acier anti-usure réglage en hauteur.
• Le troisième point est de catégorie II.
• Transmission (en option).
• Barre arrière pour tomber les arbres (en option).
• Boîtier réversible pour l’attelage frontal  (en option).
• Rouleaux arrière de control (en option)
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TFV
140 - 160 - 180 - 200 - 225

Foresty Mulchers / Broyeurs Forestiers
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TFV - TRITURADORA FORESTAL DE MARTILLOS MÓ-
VILES/OSCILANTES 360º

Trituradora forestal adecuada para arbustos y troncos de 
hasta 300 mm de diámetro así como para la trituración de 
madera, jardinería y agrícola.

Equipamiento
• Construcción muy robusta para poder soportar 
  los esfuerzos más intensos con chapa de alto límite 
  elástico.
• Protecciones sufi cientes para salvaguardar la seguridad 
  del operador.
• Fácil mantenimiento.
• Rueda libre incluida en el grupo multiplicador.
• Correas de transmisión SPBX dentadas.
• Puerta trasera hidráulica.
• Rotor porta-martillos muy robusto de acero 
  anti-desgaste con martillos móviles/oscilantes 360º 
• Patines de acero anti-desgaste con una regulación 
  de profundidad. 
• Tercer punto de la categoría II.
• Transmisión (opcional).
• Barra de tumbado (opcional).
• Tercer punto hidráulico. (opcional)
• Grupo reversible para el acoplamiento frontal del tractor 
  (opcional).
• Embrague centrífugo de puesta en marcha (opcional).
• Rastrillo puerta trasera (opcional)

TFV - FORESTRY MULCHER WITH SWINGING/
OSCILLATING  HAMMERS 360º

Forestry mulcher best suited for trunks up to 300 
mm diameter and for all types of wood, gardening 
and agricultural uses.

Equipment
• Very strong mulcher made of high yield sheet plate 
  in order to support the most hard work. 
• Suffi cient protections to safeguard the operator’s 
  safety.
• Easy maintenance.
• Freewheel included in the gearbox.
• Timing belts SPBX.
• Hydraulic rear door.
• Very strong hammer holder shaft made of 
  anti-wear steel plate with swinging/oscillating 
  hammers 360º.
• Depth setting skids made of anti-wear steel.
• Third point category II.
• Transmission (optional).
• Rear pushing bar (optional).
• Hydraulic third point (optional)
• Reverse gearbox - so that the mulcher can be 
  front-mounted (optional).
• Centrifugal starter clutch   (optional).
• Rear door rake (optional)

TFV – BROYEUR FORESTIER AVEC MARTEAUX 
OSCILLANTS 360º

Broyeur forestier pour le broyage des branches et 
troncs d’arbres jusqu'à 300 mm diamètre ainsi que 
pour le broyage de bois, jardinage et exploitation 
agricole.

Équipement
• Très forte et robuste structure en acier à haute 
  limite d’élasticité pour travailler a haut rendement.
• Protections suffi santes pour assurer la sécurité de 
  l’opérateur.
• Facile d’entretien.
• Boîtier à roue libre.
• Courroies de transmission SPBX dentée.
• Capot arrière à ouverture hydraulique.
• Arbre du rotor en acier anti-usure avec 
  des marteaux oscillants 360º.
• Patins en acier anti-usure réglage en hauteur.
• Le troisième point est de catégorie II.
• Transmission (en option).
• Barre arrière pour tomber les arbres (en option).
• Troisième point hydraulique (en option).
• Boîtier réversible pour l’attelage frontal  (en option).
• Embrayage centrifuge pour le démarrage 
  (en option).
• Râteau sur la porte arrière (en option). 
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TFVD
180 - 200 - 225 - 250

Trituradoras Forestales
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Foresty Mulchers / Broyeurs Forestiers

TFVD - TRITURADORA FORESTAL DE DOBLE TRACCIÓN CON MARTILLOS MÓVILES/OSCILANTES 360º

Trituradora forestal adecuada para arbustos y troncos de hasta 300 mm de diámetro así como para la trituración 
de madera, jardinería y agrícola.

Equipamiento
• Construcción muy robusta para poder soportar los esfuerzos más intensos con chapa de alto límite elástico.
• Protecciones sufi cientes para salvaguardar la seguridad del operador.
• Fácil mantenimiento.
• Rueda libre incluida en el grupo multiplicador.
• Los modelos TFVD incorporan doble transmisión por correas.
• Correas de transmisión SPBX dentadas.
• Puerta trasera hidráulica.
• Rotor porta-martillos muy robusto de acero anti-desgaste con martillos móviles/oscilantes 360º.
• Patines de acero anti-desgaste con una regulación de profundidad. 
• Tercer punto de la categoría III.
• Transmisión (opcional).
• Barra de tumbado (opcional).
• Tercer punto hidráulico. (opcional)
• Embrague centrífugo de puesta en marcha (opcional).
• Rastrillo puerta trasera (opcional)

TFVD - FORESTRY MULCHER WITH DOUBLE DRIVE AND SWINGING/OSCILLATING  HAMMERS 360º

Forestry mulcher best suited for trunks up to 300 mm diameter and for all types of wood, gardening and agricultural uses. 

Equipment
• Very strong mulcher made of high yield sheet plate in order to support the most hard work. 
• Suffi cient protections to safeguard the operator’s safety.
• Easy maintenance.
• Freewheel included in the gearbox.
• TFVMFD models feature double drive belt system.
• Timing belts SPBX.
• Hydraulic rear door.
• Very strong hammer holder shaft made of anti-wear steel plate with Swinging/Oscillating hammers 360º.
• Depth setting skids made of anti-wear steel.
• Third point category III.
• Transmission (optional).
• Rear pushing bar (optional).
• Hydraulic third point (optional)
• Centrifugal starter clutch (optional).
• Rear door rake (optional)

TFVD – BROYEUR FORESTIER AVEC DOUBLE ENTRAÎNEMENT ET MARTEAUX OSCILLANTS 360º

Broyeur forestier pour le broyage des branches et troncs d’arbres jusqu'à 300 mm diamètre ainsi que pour le broyage 
de bois, jardinage et exploitation agricole.

Équipement
• Très forte et robuste structure en acier à haute limite d’élasticité pour travailler a haut rendement.
• Protections suffi santes pour assurer la sécurité de l’opérateur.
• Facile d’entretien.
• Boîtier à roue libre.
• Les modèles TFVMFD disposent de double entraînement par courroie.
• Courroies de transmission SPBX dentée.
• Capot arrière à ouverture hydraulique.
• Arbre du rotor en acier anti-usure avec des marteaux oscillants 360º.
• Patins en acier anti-usure réglage en hauteur.
• Le troisième point est de catégorie III.
• Transmission (en option).
• Barre arrière pour tomber les arbres (en option).
• Troisième point hydraulique (en option).
• Embrayage centrifuge pour le démarrage (en option).
• Râteau sur la porte arrière (en option). 
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TFVMF

PATÍN DE PROFUNDIDAD
SKIDS OF DEPHT

140 - 160 - 180 - 200 - 225

Trituradoras Forestales

TFVMF - TRITURADORA FORESTAL DE MARTI-
LLOS FIJOS DE WIDIA

Trituradora forestal adecuada para arbustos y tron-
cos de hasta 300 mm de diámetro así como para la 
trituración de madera, jardinería y agrícola.

Equipamiento
• Construcción muy robusta para poder soportar 
  los esfuerzos más intensos con chapa de alto 
  límite elástico.
• Protecciones sufi cientes para salvaguardar 
  la seguridad del operador.
• Fácil mantenimiento.
• Rueda libre incluida en el grupo multiplicador.
• Correas de transmisión SPBX dentadas.
• Puerta trasera hidráulica.
• Martillos fi jos de punta de widia y tungsteno.
• Patines de acero anti-desgaste con una 
  regulación de profundidad. 
• Tercer punto de la categoría III.
• Transmisión (opcional).
• Barra de tumbado (opcional).
• Tercer punto hidráulico. (opcional)
• Grupo reversible para el acoplamiento frontal 
  del tractor (opcional).
• Patines para trabajo de profundidad (opcional)
• Embrague centrífugo de puesta en marcha 
  (opcional).
• Rastrillo puerta trasera (opcional)

TFVMF - FORESTRY MULCHER WITH FIXED WIDIA 
HAMMERS

Forestry mulcher best suited for trunks up to 300 mm 
diameter and for all types of wood, gardening and agri-
cultural uses.

Equipment
• Very strong mulcher made of high yield sheet plate 
  in order to support the most hard work. 
• Suffi cient protections to safeguard the operator’s safety.
• Easy maintenance.
• Freewheel included in the gearbox.
• Timing belts SPBX.
• Hydraulic rear door
• Fixed hammers with widia/Tungsten tips.
• Depth setting skids made of anti-wear steel.
• Third point category III.
• Transmission (optional).
• Rear pushing bar (optional).
• Hydraulic third point (optional)
• Reverse gearbox - so that the mulcher can be 
  front-mounted (optional).
• Skids for depth work. (optinal)
• Centrifugal starter clutch   (optional).
• Rear door rake (optional)

TFVMF – BROYEUR FORESTIER AVEC MARTEAUX 
FIXES EN WIDIA

Broyeur forestier pour le broyage des branches et troncs 
d’arbres jusqu'à 300 mm diamètre ainsi que pour le 
broyage de bois, jardinage et exploitation agricole.

Équipement
• Très forte et robuste structure en acier à haute limite 
  d’élasticité pour travailler a haut rendement.
• Protections suffi santes pour assurer la sécurité de 
  l’opérateur.
• Facile d’entretien.
• Boîtier à roue libre.
• Courroies de transmission SPBX dentée.
• Capot arrière à ouverture hydraulique.
• Marteaux fi xes avec pointe en Widia/Tungsten. 
• Patins en acier anti-usure réglage en hauteur.
• Le troisième point est de catégorie III.
• Transmission (en option).
• Barre arrière pour tomber les arbres (en option).
• Troisième point hydraulique (en option).
• Boîtier réversible pour l’attelage frontal  (en option).
• Patins pour travail en profondeur. (en option).
• Embrayage centrifuge pour le démarrage (en option).
• Râteau sur la porte arrière (en option). 
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200 - 225 - 250
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Trituradoras Forestales
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Foresty Mulchers Broyeurs Forestiers

TFVMFD - TRITURADORA FORESTAL DE DOBLE TRACCIÓN CON MARTILLOS FIJOS

Trituradora forestal adecuada para arbustos y troncos de hasta 300 mm de diámetro así como para la trituración de madera, 
jardinería y agrícola.

Equipamiento
• Construcción muy robusta para poder soportar los esfuerzos más intensos con chapa de alto límite elástico.
• Protecciones sufi cientes para salvaguardar la seguridad del operador.
• Fácil mantenimiento.
• Rueda libre incluida en el grupo multiplicador.
• Los modelos TFVMFD incorporan doble transmisión por correas.
• Correas de transmisión SPBX dentadas.
• Puerta trasera hidráulica.
• Martillos fi jos de punta de widia y tungsteno.
• Patines de acero anti-desgaste con una regulación de profundidad. 
• Tercer punto de la categoría III.
• Transmisión (opcional).
• Barra de tumbado (opcional).
• Tercer punto hidráulico (opcional).
• Embrague centrífugo de puesta en marcha (opcional).
• Patines para trabajo de profundidad (opcional).
• Rastrillo puerta trasera (opcional).

TFVMFD - FORESTRY MULCHER WITH DOUBLE DRIVE AND FIXED HAMMERS 

Forestry mulcher best suited for trunks up to 300 mm diameter and for all types of wood, gardening and agricultural uses. 

Equipment
• Very strong mulcher made of high yield sheet plate in order to support the most hard work. 
• Suffi cient protections to safeguard the operator’s safety.
• Easy maintenance .
• Freewheel included in the gearbox.
• TFVMFD models feature double drive belt system. 
• Timing belts SPBX.
• Hydraulic rear door
• Fixed hammers with widia/Tungsten tips.
• Depth setting skids made f anti-wear steel.
• Third point category III.
• Transmission (optional).
• Rear pushing bar (optional).
• Hydraulic third point (optional)
• Centrifugal starter clutch (optional).
• Skids for depth work. (optinal)
• Rear door rake (optional)

TFVMFD – BROYEUR FORESTIER AVEC DOUBLE ENTRAÎNEMENT ET MARTEAUX FIXES

Broyeur forestier pour le broyage des branches et troncs d’arbres jusqu'à 300 mm diamètre ainsi que pour le broyage de bois, jardinage 
et exploitation agricole.

Équipement
• Très forte et robuste structure en acier à haute limite d’élasticité pour travailler a haut rendement.
• Protections suffi santes pour assurer la sécurité de l’opérateur.
• Facile d’entretien.
• Boîtier à roue libre.
• Les modèles TFVMFD disposent de double entraînement par courroie.
• Courroies de transmission SPBX dentée.
• Capot arrière à ouverture hydraulique.
• Marteaux fi xes avec pointe en Widia/Tungsten. 
• Patins en acier anti-usure réglage en hauteur.
• Le troisième point est de catégorie III.
• Transmission (en option).
• Barre arrière pour tomber les arbres (en option).
• Troisième point hydraulique (en option).
• Embrayage centrifuge pour le démarrage (en option).
• Patins pour travail en profondeur. (en option).
• Râteau sur la porte arrière (en option). 
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TFMF
180 - 200 - 250

TFMF - TRITURADORA FORESTAL DE DOBLE TRAC-
CIÓN CON MARTILLOS FIJOS

Trituradora forestal adecuada para arbustos y troncos de 
hasta 400 mm de diámetro así como para la trituración de 
madera, jardinería y agrícola.

La trituradora forestal Ventura TFMF fue diseñada para 
satisfacer las demandas de la industria forestal. Para rea-
lizar tareas como la limpieza del sotobosque, apertura de 
senderos forestales, formación y mantenimiento de cor-
tafuegos, trituración y aniquilación de áreas incendiadas 
para reforestación.  También es útil para saneamientos de 
terreno no cultivado, mantenimiento de líneas eléctricas 
y telefónicas. Usualmente se usa el triturado compost or-
gánico para uso agrícola o de jardinería. La trituradora 
Ventura TFMF, adecuada para la trituración de plantas 
y troncos de dimensiones considerables, deja sobre el 
terreno un material muy fi no al que se le da la utilidad 
indicada anteriormente.

Equipamiento
• Rueda libre incluida en el grupo multiplicador.
• Los modelos TFMF incorporan doble transmisión 
  por correas.
• Puerta trasera hidráulica.
• Transmisión (opcional).
• Barra de tumbado (opcional).
• Tercer punto hidráulico. (opcional)
• Embrague centrífugo de puesta en marcha (opcional).
• Patines para trabajo de profundidad (opcional)
• Rastrillo puerta trasera (opcional)

TFVMF - FORESTRY MULCHER WITH DOUBLE DRIVE 
AND FIXED HAMMERS

Forestry mulcher best suited for trunks up to 400 mm 
diameter and for all types of wood, gardening and agri-
cultural uses. 

The forestry mulcher TFMF Ventura was designed to sat-
isfy the demands of the forestry industry. It can be used 
for clearing wood thickets, forest tracks, fi rebreak mainte-
nance, and clearing burnt areas for reforestation purpos-
es. It can also be used for clearing non cultivated grounds, 
electric/telephone line maintenance.
The resulting material can be used as organic compost for 
agriculture and gardening. When used for muching trunks 
of considerable thickness, the TFMF will leave on the 
ground a very fi ne material that can be used as compost.

Equipment
• Freewheel included in the gearbox.
• TFMF models feature double drive belt system. 
• Hydraulic rear door
• Transmission (optional).
• Reinforced rear pushing bar (optional).
• Hydraulic third point (optional)
• Rear door rake (optional)

TFMF – BROYEUR FORESTIER AVEC DOUBLE 
ENTRAÎNEMENT ET MARTEAUX FIXES

Broyeur forestier pour le broyage des branches et 
troncs d’arbres jusqu'à 400 mm diamètre ainsi que 
pour le broyage de bois, jardinage et exploitation 
agricole.

Le broyeur forestier TFMF Ventura a été conçu 
pour satisfaire les exigences d’industrie forestière. 
Il peut être utilisé pour nettoyer les fourrés de 
bois, pistes forestières, l’entretien de coupe-feu, 
et le broyage des grands espaces verts urbains. Il 
peut également être utile pour l’assainissement de 
terrains non cultivés et l’entretien de lignes élec-
triques et téléphoniques. Le matériau résultant est 
utilisé comme compost organique pour l’agricul-
ture et le jardinage. Le model TFMF peut broyer 
troncs et arbres de dimensions considérables et 
donne comme résultat sur le terrain un matériau 
très fi n pour l’utiliser comme compost.

Équipement
• Boîtier à roue libre.
• Les modèles TFMF disposent de double 
  entraînement par courroie.
• Transmission (en option).
• Barre arrière renforcé pour tomber les arbres (en 
  option).
• Patins pour travail en profondeur. (en option).
• Râteau sur la porte arrière (en option). 

Trituradoras Forestales
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Foresty Mulchers Broyeurs Forestiers

EQUIPAMIENTO DE SERIE / STANDARD EQUIPMENT
/ ÉQUIPEMENT STANDARD: 

Acción toma de fuerza / PTO / Prise de force

Ancho Trabajo Profundidad Martillos Peso Potencia Tractor

Wide of Work Depth Hammers Weight Tractor Power

Largeur travail Profondeur Marteaux Poids Puissance tracteur

40/35 400 mm 350 mm 12 1210 90-150

Modelo
Model

Destoconadora Ventura 40/35 
Stump Cutter Ventura  40/35

Rogneuse de Souches Ventura 40/35

Modèle
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Revol. 
min.

Ancho 
Trabajo

Prof.
cm

ø tronco
cm

Martillos
Móviles

Martillos
fi jos Vidia

Martillos
Móviles G

RPM
Working 
Width         

Depth
cm

ø trunk
cm

Swinging
Hammers

Fixed 
Widia 

Hammers

Swinging 
Hammers 

G

RPM
Larg. 
travail

Profond. 
cm

ø Tronc  
cm

Marteaux 
Roulants

Marteaux 
fi xes Widia

Marteaux 
Roulants G

TFVJ 130  540 1300 146 160 110 - 20 20 - -

TFVJ 150  540 1500 146 180 110 - 20 24 - -

TFVJ 180 540 1800 146 210 110 - 20 28 - -

TFVJ 200 540 2000 146 230 110 - 20 32 - -

TFVJ 225 540 2250 146 250 110 - 20 36 - -

TFVJMF 130 540 1300 146 160 110 7 20 - 22 -

TFVJMF 150 540 1500 146 180 110 7 20 - 26 - 

TFVJMF 180 540 1800 146 210 110 7 20 - 30 -

TFVJMF 200 540 2000 146 230 110 7 20 - 34 -

TFVJMF 225 540 2250 146 250 110 7 20 - 36 -

TFVJA 130 540 1300 146 160 110 - 14 15 - -

TFVJA 150 540 1500 146 180 110 - 14 17 - -

TFVJA 180 540 1800 146 210 110 - 14 19 - -

TFVJA 200 540 2000 146 230 110 - 14 21 - -

TFVJA 225 540 2250 146 250 110 - 14 23 - -

TFV 140 1000 1400 150 173 126 - 30 - - 20

TFV 160 1000 1600 150 193 126 - 30 - - 24

TFV 180 1000 1800 150 213 126 - 30 - - 28

TFV 200 1000 2000 150 233 126 - 30 - - 32

TFV 225 1000 2250 150 253 126 - 30 - - 36

TFVD 180 1000 1800 150 216 155 - 30 - - 28

TFVD 200 1000 2000 150 236 155 - 30 - - 32

TFVD 225 1000 2250 150 256 155 - 30 - - 36

TFVD 250 1000 2500 150 276 155 - 30 - - 40

TFVMF 140 1000 1400 150 173 126 9 30 - 22 -

TFVMF 160 1000 1600 150 193 126 9 30 - 26 -

TFVMF 180 1000 1800 150 213 126 9 30 - 30 -

TFVMF 200 1000 2000 150 233 126 9 30 - 34 -

TFVMF 225 1000 2250 150 253 126 9 30 - 36 -

TFVMFD 200 1000 2000 150 213 155 - 30 - 34 -

TFVMFD 225 1000 2250 150 233 155 - 30 - 36 -

TFVMFD 250 1000 2500 150 253 155 - 30 - 40 -

TFMF 180 1000 1800 188 232 170 15 40 - 34 -

TFMF 200 1000 2000 188 252 170 15 40 - 38 -

TFMF 250 1000 2500 188 302 170 15 40 - 42 -

Modelos

Models

Modèles

Datos Técnicos

Medidas exteriores
con barra de tumbado

Outer dimensions Rear pushing bar

Mesures extérieures avec barre 
arrière pour tomber les arbres

A cm         B cm        C cm

TRITURADORAS FORESTALES TRACTOR / FORESTY MULCHER TRACTOR 
/ BROYEURS FORESTIERS

A

BC
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Peso
Nº

Correas
Potencia 
Tractor

Ø mm rotor 
con martillos

Categoría 
enganche

Velocidad 
avance km/h

TFT 
medidas

Protección
delantera

Weight Num. Belts Tractor 
Power

Ø mm 
rotor with 
hammers

Attach.
category

Forward 
speed km/h

PTO 
measures

Front 
guard

Poids
Num. Cou-

rroies
Puissan. 
tracteur

Ø mm rotor 
avec marteaux

Categ.
attelage

Vitesse
avancem.

Prise force
mesures

Protection 
frontale

912 5 40-130 455 2a 0-6 1   3/8”   z=6
Cadena doble
Double chain

Chaîne double

965 5 50-130 455 2a 0-6 1   3/8”   z=6

1020 7 65-130 455 2a 0-6 1   3/8”   z=6

1075 7 75-130 455 2a 0-6 1   3/8”   z=6

1130 7 90-130 455 2a 0-6 1   3/8”   z=6

868 5 40-130 460 2a 0-6 1   3/8”   z=6
Cadena doble
Double chain

Chaîne double

916 7 50-130 460 2a 0-6 1   3/8”   z=6

970 7 65-130 460 2a 0-6 1   3/8”   z=6

1021 7 75-130 460 2a 0-6 1   3/8”   z=6

1075 7 90-130 460 2a 0-6 1   3/8”   z=6

818 5 40-130 435 2a 0-6 1   3/8”   z=6
Cadena doble
Double chain

Chaîne double

866 5 45-130 435 2a 0-6 1   3/8”   z=6

920 5 60-130 435 2a 0-6 1   3/8”   z=6

970 5 70-130 435 2a 0-6 1   3/8”   z=6

1025 5 80-130 435 2a 0-6 1   3/8”   z=6

1560 6 60-150 635 2a 0-6 1   3/8”   z=6
Cadena doble
Double chain

Chaîne double

1644 6 80-150 635 2a 0-6 1   3/8”   z=6

1728 6 90-150 635 2a 0-6 1   3/8”   z=6

1812 6 90-150 635 2a 0-6 1   3/8”   z=6

1900 6 120-150 635 2a 0-6 1   3/8”   z=6

1938 12 60-150 635 2a 0-6 1   3/4”   z=6
Cadena doble
Double chain

Chaîne double

2040 12 80-150 635 2a 0-6 1   3/4”   z=6

2152 12 90-150 635 2a 0-6 1   3/4”   z=6

2260 12 90-150 635 2a 0-6 1   3/4”   z=6

1445 6 70-150 585 2a 0-6 1   3/8”   z=6
Cadena doble
Double chain

Chaîne double

1522 6 80-150 585 2a 0-6 1   3/8”   z=6

1600 6 90-150 585 2a 0-6 1   3/8”   z=6

1678 6 90-150 585 2a 0-6 1   3/8”   z=6

1758 6 120-150 585 2a 0-6 1   3/8”   z=6

1890 12 100-150 585 2a 0-6 1   3/4”   z=6 Cadena doble
Double chain

Chaîne double
1995 12 120-150 585 2a 0-6 1   3/4”   z=6

2095 12 130-150 585 2a 0-6 1   3/4”   z=6

2950 12 90-150 670 2a 0-4 1   3/4”   z=21 Cadena doble
Double chain

Chaîne double
3325 12 100-180 670 2a 0-4 1   3/4”   z=21

3600 12 120-200 670 2a 0-4 1   3/4”   z=21

TRITURADORAS FORESTALES TRACTOR / FORESTY MULCHER TRACTOR 
/ BROYEURS FORESTIERS

Technical Details / Détails Techniques


